
FEDERATION INTERNATIONALE OU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für den Automobilsport in Deutschland GmbH

Homologation Nr.

A -  5 4  2 5

Gruppe A I D  
Group M/D

Testbiatt nach Anhang J des Internationalen Automobll-Sportgesetzes
Homologation form In accordance with appendix J of the International sporting code

Homologation gültig ab .
Honx)k>gation valid as from -01 JAN. 1991 in Gruppe.

In group

Foto A
PtTOtO A

1. Definltlonen
Definitions

Foto B
Photo B

mm]

101. Hersteller.
Manufacturer

VOLKSWAGEN AG

102. Handelsbezeichnung —  Typ und Mndpil Golf GTi G 60
Commercial name(s) —  Type and model

103. Gesamthubraum.
Cylinder capacity

1781 X 1,7 3028 com

104. Art der Konstruktion
Type of car construction

□  getrennt, Material des Gtiassis.
Separate, material of chassis

51 selbsttragend, Material der Karosserie Stahlblech / s teal
Unitary construction

105. Anzahl der Volumina
Number of vr^umes

Unterschrift und Stempel 
der Nationalen Sporttiotieit

Signature and starry 
of national sporting authority

106. Anzahl der Sitzplâtze.
Numt>er o f t

F.I.S.A.
chrift und Stempel 
' der FISA

f^ g n a tu re  and starrrp 
•> 1 . of FISA



Marke VOLKSWAGEN
Make

Modell G olf GTi G RO
Model

Homologation Nr.
Homologation Nr

A -  5 4  2 5

2. Abmessungen — Gewichte
Dimensions —  weights

202. Lânge über ailes.
Overall lenght

4040 mm ±  1 %

203. Breite über ailes.
Overall width

1700 mm ±  1 % MeRpunkt .S.
Where measured

204. Karosseriebreite:
Width of bodywork: a) Vorderradmitte.

At front axle

b) Hinterradmitte.
At rear axle

1685

1682

mm ±  1 % 

mm ±  1 %

206. Radstand: a) Rechts.
Wheelbase: Right

2475 mm ±  1 % b) Links.
Left:

-2475 m m ± 1 %

209. Clberhang: a) Vorne.
Oveihang: F,onl

.a a a . mm ±  1 % b) Hinten.
near

J.Z L. mm ±  1 %

210. Entfernung ,,G'‘ (Lenkrad-hintere Trennwand).
Distance ,.G”  (steering wheel —  rear bulkhead) mm ±  1 %

3. M otor (Für Kreiskolbenmotor siehe Artikel 335 auf Nachtragsblatf)
Engine (In case of rotative engine, see Article 335 on complementary form)

301. Einbauort und Lage des M otors-V.Qm  Q U ei /  f r ont transversal 15 °  nach h in t-.P n  /  t n  T-oa-r
Location and posilion ol the engine M a i i u i a i i — f ---- u u — ^  c a i _

303. Arbeitsverfahren.
Cycle

V ie rta k t / 4 stroks

304.Aufladung ja I r)0)fX Typ VW G 80
Supercharging Type

(Bei Aufladung siehe auch Artikel 334 auf Nachlragsblatt)
(In case of supercharging see also Article 334 on complementary form)

305.Anzatil undAnordnung derZylinder 4 i n  R e ih e  /  4 i n  l i n e
Number and layout ol the cylinders

306. Kühisystem.
Cooling system

Jlüssiake itsküh lL jna ' / l iq u id  cooled

307. Hubraum; a) ProZyiinder.
Cylinder capacity: a) Unitary

445 com b) Gesamt.
Total

1781x1,>= com

c) Maximal zulâssiger Hubraum*
c) Maximum total allowed*

1 8Q 7 » l/f com ' (Diese Angabe g ill nicht für Gruppe N)
* (This indication is not to be considered in Group N)



MprkP VOLKSWAGEN
Make

Modell G o lf GTi G Rf)
Model

Homolgation N r..
Hornologalion Nr.

A -  5 4  2 5

312. Material des Zyllnderblocks.
Cylinder block material

GuQeisen /  cast iron

313. Laufbuchsen: a) / nein
Sleeves:

c) Typ.
Type

314. Bohrung.
Bore

8 1 ,0 1 mm

315. Maximal zulËssige Bohrung 8 1 ,6 1
Maximum bore allowed

m m  (Diese Anqabe qlM nirh t lür Gruppe N)
(This indication is not tx* considrjred in Group N)

316. Hub.
Stroke

86.4 mm

318. Pleuel: a) Material,
Connecting rod: a) Material

Stahl / steel b) Art des PleuelfuRes q e te ilt  / two pieces
Big end type

c) Innerer Durchmesser des PleuelfuRes (ohne Lager).
Interior diameter ol the big end (without bearings)

_50 .6^    m m  ±  1 %

d) LangezwischendenAchsen 136 m m (±0,1m m ) e) Mindestgewicht,
Length between the axes Minininni wniqtit

JB2ÛL

319. Kurbelwelle; a) Herstellungsart.
Crankshaft: type of manufacture

e in te il iq  /  one piece

b) Material.
Material

,Stahl„y__ s tee l_______

□c) I— I gegossen UU geschmiedet
nxxilded stamped

d) Anzahl der Kurbelwellen-Hauptlager.
Number of bearings

e) Art der Kurbelwellen-Hauptlager,
Type of bearings

G leitlager. /  smooth bearings

f) Durchmesser der Kurbelwellen-Hauptlager,
Diameter of bearings

. M . mm ±  0,2 %

g) Material der Lagerdeckel.
!k>iuing caps mnlorlal

h) Mindestgewicht der Kurbelwelle (allein).
Minimum weight of the bare crankshaft

Gu(3eisun./.cast iron  

________12950_________

320.Schwungrad: a) Material.
Flywheel: Material

Stahl / s teel

b) Mindestgewicht mit AnIaBzahnkranz.
Minimum weight of the flywheel with starter ring

9850

321. Zylinderkopf: a) Anzahl der Zylinderkôpfe.
Cyllnderhead; Number of cylinderheads

b) Material Leichtm etall /  l ig h t a lloy
Material

323. Kraftstoffzufuhr durch Vergaser: a) Anzahl der Vergaser.
Fuel feed by cafburettof(s): Number of carburettors

b) Typ.
Type

c) Marke und Modell /  _  _ ,  _ '
Marke and model '  /  E  |  ^

t ’A U T O #



Marke.
Make

VQLKSWAHFN Modell Rolf HTi H RO
Model

Homologation Nr.
Morîtologalion Nr

A - 5 4 2 5

d) Anzahl der Gemischdurchlasse je Vergaser,
Number of m ixluio passngos per cnrbutottor

e) Maximaler Durchmesser der Gemischoffnung am Vergaserausgang.
Maximum diameter of the flange hole of the carburettor exit port

mm

f) Durchmesser des Lufttrlchters am engsten Punkt.
Diameter of the venturi at the narrovtrst point

mm

324. Kraftstoffzufuhr durch Einsprltzung
Fuel feed by Injection:

a) Hersteller.
Manufacturer

Bosch

b) Modell des Einsprltzsystems.
Model of Injection system

VW-Diqifant

c) Art der Kraftstoffdoslerung
Kind of fuel measurement

□ mechanisch
mechanical

elektronlsch
electronical

□ hydraulisch
hydraulical

c l)  Kolbenpumpe
Piston pump

'UK I nein
XX'""

c2) Luftvolumenmessung
Mf^nsiirf'tnnnl nf air voHintc

Î^Xr >'6ln
•XX'"

c3) Luftmassenmessung
Measurement of air mass

* X /  nein
XX'""

c4) Lultgeschwindigkellsmessung
Mnanuremonl of air r.poorl

nein
XX'"

c5) Luftdruckmessung
Measurement of air pressure

ja / XXKX
y e s / ) ^

Welcher Druck wird zur Messung herangezogen?.
Wttich pressure is taken for measurernetil'^

bar

d) Abmessungen der Drosseikiappe(n) oder der/des Schieber(s).
EHoclive dimensions o( moasufe position in ttte lliro tlle  aion

3 5 /5 2  + Q.2B . mm

e) Anzahl der effektiven Kraftstoffausiâsse.
Number of effective fuel outlets

f) Lage der Einspritzventile
Position of Injection valves

□ Saugrohr
Inlet manifold

Zylinderkopf
C ylirifio rfioarf

g) Telle des Einsprltzsystems, die zur Kraftstoffdoslerung dienen; Einspritzven t i l , SteuergcpRt., ____
Statementot fuel measuring parts Of injection system i n j e C t i O R  V O l V O  , e l e C t r O n i c  U n i t ,

lemperaturfüh ler. Druckfühler. Drosselklappensch a ltc r , Renzinrirurkrpjlpr___
temperatur sensor, pressure sensor, th ro tt le  switch, fu e l pressure regulator

OHC325. Nockenweile; a) Anzahl__________ 1
C.'imf;h;»ll NtinifuM

b) Lage.
I oc.ilion

c) ArtdesAntriebs.ZghnrASfTign / —sprockst b e lt d) Anzahl der Lager pro Nockenweile.
Driving system Number of bearings for each shaft

f) Art der Ventilbetatigung.
Type of valve operation

TassenstoQel /  cam follow er

326. Steuerung: e) Maximaler Ventilhub
lih iing Muxirntim valvrt lilt

Einlali.
tlllr't

Mit einem Spiel von.
With clearance

.10 . 2 ,

0

mm Auslali
I /ll.'Ml'.l

mm

10,2

_ 0__

mm

mm

327. EinlaB: a) Material des Ansaugkrümmers.
Inlet: Material of the manifold

Leichtm etall / l ig h t  a lloy

b) Anzahl der Ansaugkrümmerelemente.
Number of manifold elements

c) Anzahl der Ventile pro Zylinder.
Number of valves per cylinder + 0

d) Maximaler Durchmesser der Ventile.
Maximum diameter of the valves

4 0 ,1  mm e) Durchmesser des Ventilschafts 7 ,95  -  0 ,2  mm
Diarnfiter of the valve stem

f) Lance des Ventils 9 1 ,4  _  1 ,5
Length of the valve

mm g) A r t  d e r  V e n i i U e d p r S p l r a l f  eder /  h e lic a l springs

t (  F.I.S .A. ~



M̂ rkP VOLKSWAGEN ModelL
Modol

G olf GTi G 60 Hornolgalion Nr
llott)o lofj;ili(jn tJf

A -  5 4  2 5

328. AuslaB: a) Material des AuslaBkrümmers.
F.xiuust; M .ilo iiiil of tlN) ni;itill<>l<f

GuBeisen, /_cast iron

b) Anzahl der AusIaBkrümmerelemente.
Number of manifold elements

d) Anzahl der Ventile pro Zyllnder.
Numbor of vnlven pof cylinder

+ 0
e) Maximaler Diirrihmesser der Ventile 33 ,3 mm f) Durchmesser des Ventilschafts 7 , 95 - Q,2___  mm

Maximum diameter of the valves

g) Lange des Ventils.
Length of tito valve

9 1 .4 5  ±  1 .5

Diameter of the valve stem

rnm  ti) A rt d e r  VrM ilillodrrr S p i r n  I f  o r)p _r J _ _ h n l  i  c n  1 s p r i n r j -
fy^xt of vatvo f,piiiig;.

330. Zündanlage: a) A r t_
Ignition system; Type

B atterie  / ba ttery

b) Anzahl der Kerzen pro Zyllnder.
Number of plugs per cylinder

c) Anzahl der Verteiler.
Number of distritnilors

333. Schmiersystem: a) Art Olsumpf /  wet sump__  b) Anzahl der Olpumpen_________ 1_
Lubrification system: Type Number of oil pumps

4. Kraftstoffanlage
Fuel circuit

401.Tank: a) Anzahl.
Fuel lank Number

c) Material.
Material

PVC

b) Lage u n t e r  K o f f e r r aum boden
Locniion b e lo w  f l o o r  pan

d) Maximaler Inhalt.
Maximum capacity

55 Liter
litre

5. Elektrische Ausrüstung
Electrical équipement

501. Batterie(n): a) Anzahl.
6attery(ies): Number

6. Kraftübertragung
Drrve

601. Antriebsrâder
drivlrig wheels

[x] vorn
front

□ hinten

602. Kupplung: b) ArtderBetâtigung.
Outch: Drive system

h y d r a u l ls c h  /  h y d r a u l ic

c) Anzahl der Scheiben
Number of plates

IN T £ i? / i^



MarkP VOLKSWAGEN
Make

Modell Golf GTi R fin
McxJel

Homologation Nr.
Homoiogation Nr.

A -  5 4  2 5

603. Getriebe: a) Lage _
Gear-box: Location

..im Motorraum / in engine compartmRnt

b) Manuelles Getriebe, Marke.
..Manuai" make

vw c) AutomatischesGetriebe, Marke.
..Automatic" make

d) AnordnungdesGangschalthebels.
Location of tfie gear lever

auf M itte ltun ne l / on center tonriRl

e) Übersetzungen
Ratios

f) Schalt-Schema
Gear change gate

© 0 0 ©

Ô 0 0 Ô  ■

Handscha
Über­
setzungen
ratio

tung Manual

Anzahl der 
Zâhne
MurtiOer ol 
teetH

o
sz
o
c>(/)

Automatik
Über­
setzungen
ratio

^utomallC

Anzahl der 
Zahne
number ol 
teeth

O
x:oc>xCO

Zusatzl. Ge
Über­
setzungen
ratio

triebe Additional

Anzahl der 
Zahne
number ol 
teeth

G P 

O
duc:>-V)

1 3 ,778 34/9 X 2 ,900 29/10

2 2 ,105 40/19 X 2,267 34/15

3 1,345 39/29 X 1,800 36/20

4 0 ,971 34/35 X 1,458 35/24

5 0,756 34/45 X 1,214 34/28

6 - - 1 ,0 3 6 29/28

Rück-
warts
R 3,800 19 Y 36 

9 20 2 ,880 ^  X 36 
10 20

0 0 0 0

Ô  Ô  0  ©

604. Schnellgang; a) Arl__
Overdrive: Type

b) iJbersetzung.
Ratio

c) AnzahIderZâhne.
Number of teeth

d) Vorwârtsgânge, zu denen der Schnellgang zugeschaltet werden kann
Usuable with the following gears



M.rkP VOLKSWAGEN
Make

605. Antriebsachse
Final drive

a) Art des Achsantriebs
Type of final drive

b) Übersetzungsverhâltnis
Ratio

c) Anzahl der Zâhne
Number of teeth

d) Art des Sperrdifferentials 
(wenn vorlianden)
Type of differential limitation 
(if provided)

M nrlp ll Golf GTi G 60 A -  5 4  2 5
H n m n ln g a tin n  N r

Model Homologation Nr.

Vorn HInten
Front Rear

Stirnrad /  crown wheel

3.684

70 : 19

e) Übersetzungsverhâltnis des Verteilergetrlebes.
Ratio of the transfer box

606. Art der Gelenkwelle Gleichlaufgelenkwellen / constant velocity  jo in t  shafts
Type of transmission shaft

7. Radaufhangung
Suspension

TOl.ArtderRadaufhëngung; a) Vorn_
Type of suspension Front

Einzelradaufhënqunq / independent suspension

b) HInten_____Einzelradaufhangung / independent suspansinn
Rear

702. Schraubenfedern:
Hélicoïdal sprir>gs;

Vorn: ja / X{(iXX
F fo rl:

HInten: ja /X»XX
Rear;

703. Blattfedern:
Leaf springs:

Vorn: MX / nein
Front:

HInten: f6X/ neIn
Rear X X '®

704. Drehstab:
Torsion bar:

Vorn: MX I nein
Front:

HInten: {6X/ nein 
Rear XX to

705. Andere Arten der Radaufhângung: s. Blld / Zelchnung auf Selte 15
Other type of suspension See photo or drawing on page 15

F.I.S.A.
y



M;,rkP VOLKSWAGEN
Make

Model! G olf GTi G 60
Model

Homologation Nr.
Homologation Nr

. A - 5.4 2 5

707. StoBdëmpfer
Stiock nhRoitxtis

a) Anzahl je Rad
Number per wheel

b) Art
Typo

c) Funktionsprlnzip
Working principle

Vorn
fron t

h y d r a u l is n h  /  h y r i r a i i l i r : h y d r a n l i ç i r h  /  h y d r a i i l i r r

8. Fahrwerk
Running gear

801. Râder: a) Durchmesser Vorn 15 ” / 381 mm Hinten 15 ” / 381
Wheels: Diameter Front Rear

mm

803. Bremsen:
Brakes;

a) Bremssvstem D r e i k r a i s  h y d r a u l ia r .h  + ARS /  t r i p l a  r t i r n i i i t  h y d r a i i l i r  + ARR
Braking system ^ '

b) Anzahl der Hauptzylinder 1 / Tandem
Number ol master cylinders

b1) Bohrung.
Bore

20.64 / 20.64 . mm

c) Servo-Bremse
Power assisted brakes

ja cl) Marke tinii Art ABS Teves MK I I
yc5)^{)( Make and type

d) Bremskraftregler ja /MMK d1) I agn Hinterachse / rear axle
Braking adjuster Locnlion

e) Anzahl der Zyllnder je Rad
Number of cylinders per wheel

1) Bohrung
Bore

f) Trommelbremsen
Drum brakes

1) Innendurchmesser
Interior diameter

2) Anzahl der Bremsbacken je Rad
Number of shoes per wheel

3) Bremsflâche
Binking surlncn

4) Breite der BremsbelSge
Width of the shoes

g) Schelbenbremsen
Disc breakes

1) Anzahl der Bremsbelâge je Rad
Number of pads per wheel

2) Anzahl der Sâttel je Rad
Number of calipers per wheel

Vorn
Front

Hinten
Rear

1 1

54 m m 38 m m

m m  (+  1 ^ m m ) rnm (■!" 1 5 mm)

q r m q r m

in rn rnrn

2 ?

1 1



Marke.
Make

VOLKSWAGEN Modell G olf GTi G 60
Model

Homologation Nr..
Homologation Nf

A -  5 4  2 5

3) Material der Bremssâttel
Caliper material

4) Maximale Dicke der Scheibe
Maxirmjm disc thickness

5) AuBendurchmesser 
der Scheibe
Exterior diameter of the disc

6) AuBendurchmesser 
der Belagflâche
Exterior diameter of tt>e shoes rubbing surface

7) Innendurchmesser 
der Belagflâche
Interior diameter of the shoes rubbing surface

8) Lënge der Belâge über Ailes
Overall length of the stx>es

9) Belüftete Scheiben
Ventilated disc

10)Bremsflâche je Rad
Brakirtg surface per wheel

h) Feststellbremse
Parking brake

Vorn
Front

Hinten
Rear

GrauguB /  cast iron GrauguR / cast iron

22 mm 10 mm

280 mm(+ 1 mm) 226 mm(+ 1 mm)

277,5  ±  1 ,5  mm 223 ,5 jL 1. 5 mm

182,5 i  1 ,5  mm 139 ,5 i  1, 5 mm

i n q , q  + 1,5  mm 76 1 1 ,5  mm

ja ly ^ m

qnm

XjXX/ nein 
XXX»

qcm

1) Be ia iigungssystem ITiechanisch. y_ jn e c lia .n ic a J
Command system

2) Lage des Bremshebels.
i ocntion of tlin lovor

804. Lenkung: a) Art:.
Type

3) Wirkung auf die Rader
On w liic li wlinnirtcenter tunnel 

Zahnstangenlenkung /  rack and pinion steering

Hinten
Itn.'ir

b) Übersetzungsverhâltnis.
Ratio

17.5 : 1 c) Lenkhilfe
Power assisted

ja
yes^

9. Karosserie
Bodywork

901. Innen:
Interior

a) Belüftung
Ventilation

ja /XX«X
yes^

f) Sonderausstattung Schiebedach
Sun roof optional

ja i m n
yes/X-X

b) Heizung ja
Heating ye s /jç ^

gleitend /  s lid ing1) A rt,
Type

2) Betatigungssystem.
Command system

Handkurbel /  hand lever

g) Offnungssystem der Seitenscheiben:
Opening system for the side windovys

Vorn_
Front

Hinten.
Rear

Handkurbel /  hand lever

902. Au Ben:
Exterior

a) Anzahl der Türen.
Nurrtfjof of doors

c) Material der Türen
Dooi meletial

u f  /

b) Heckklappe
Rp.'ir lailq.'ilp

ja /
''''■■'XX

Vorn_
r  m ill

Hinten.
Rear

- S t a h l  / . s te e J L



Marke. VOLKSWAGEN -  5  4 2 5Make
Homologation Nr.

d) Material der Fronthatihe Stahl / steel

e)

F ton! iMinni'l iiiiUoiltil

Material der HeckhaubeZ-klappe Stahl / s teel

f)

Rear bonnet / tailgate material

Material der Karosserle Stahl /  s teel

g)

Bodywork material

Material det Windschutzscheibe Verbundalas / laminated glass

h)

Windscioon nmtorlal

Material der Heckscheihe
Rear window material

S icherhe itsg las / safe ty glass

i) Material der hinteren Seitenscheiben.
Rear quarter lights material

k) Material der Seitenscheiben
Side window material

Sicherheitsqlas / safety glass

Vorn.
front

_..Siçherheit,sglas / ^afRty 

Hinten Sicherheitsqlas / safety glass
rnar "

" SMslange — t er -Thermopl ast  mit. M eta ll h a ft.m in p
polyester thermoplast with metal suport 

m) Material der hinteren Stoftslanne Polyester-Thermoplast mit M e ta l 1 HrI t-Pr-imn
Material ot the rear bumper n r n l  u q o -I-o t .   1 ---------------------------------------------A  Ç k l_ U n g _polyester thermoplast with metal suport

Zusatzliche Informationen
Complementary informations

327 m. W inkel-D ifferenz EinlaR- zu AuslaBventil
angel difference betiween inlet- to exhaust valves

605. Achsantrieb: b) Übersetzungsverhaltnis
Finaldrive: Ratio

c) Anzahl der Zahne
number of teeth

4,615 - 4,462 - 4,214 - 4,071 -
3,867 - 3,733 - 3,563 - 3,438 -
3,294 - 3,176 - 3,056

60/13 - 58/13 - 59/14 - 57/14 -
58/15 - 56/15 - 57/16 - 55/16 -
56/17 - 54/17 - 55/18

'5 L 1 ' / iu t o w p ! S ^

10



Marke.
Make

VOLKSWAGEN Modell G olf GTi G 60
Model

A - 5 4  2 5
Homologation Nr.
Homologation Nf.

Fotos
Ptiolos

Motor
Engine

C) Rechte Seitenansicht Motor (ausgebaut)
Right hand view of dismounted engine

D) Linke Seitenansictit Motor (ausgebaut)
Left hand view of dismounted engine

E) Motor im Motorraum
Engine In Its compartment

F) Zyiinderkopf allein
Bare cylinderhead

S tr / iu T O » ? ^

11



M;,rkP VOLKSWAGEN
Make

Modell G olf GTi G 60
Model

Homologation NTr.
Homologation Nr.

-  5 4  2 5

G) Verbrennungsraum
Combustion chamber

H) Vergaser Oder Elnspritzsystem
Carburetor(s) or Injection system

1r
I

I) Elnlalîkrümmer
Inlet manifold

J) Auspuffkrümmer
Exhaust manifold

2 X 0 45
Getriebe
Transmission

S) Getriebegehâuse und Kuppiungsglocke
Gearbox casing and clutch bellhousing

S i )  Getriebegehâuse und Kuppiungsglocke /  S echsgang
Gearbox casing and clutch bellhousing j  S p B G C J



M a fk e _ _ m K S W M E Î i
Make

Modell G olf GTi H BD
Model

Homologation Nr.
Homologation Nr.

A -  5 4  2 5

Radaufhângung
Suspension

T) Vorderachse vollstândig ausgebaut
Complete disnxHjnted front running gear

U) Hlnterachse vollstândig ausgebaut
Complete dismounted rear running gear

Fahrwerk
Runnir>g gear

V) Bremsen vorn
Front brakes

W) Bremsen hinten
Rear brakes

Karosserle
Bodywork

X) Armaturenbrett
Dastiboard

Y) Schiebedach
Sunroof

Ç3 I . S . A .  ^  rt,



VOLKSWAGEN
Make Modell.

Model

G o l f  GTi  G 60
Homologation Nr.
Homologation Nr.

A - 5 4 2 5

Zelchnungen NIGHT BEMASSTE RADIEN R= 1 6 ^ 1
Oilwingt '

NGN-DIMENSIONED R A D II R= 16^1

Motor
Engine

13 5 -1  In le t p o r t s  ’ e x h a u s tp o rts  
13 ,5 -1

I. Zylinderkopfeinlalioffnung an der EinlaBkrümmerseite
Cylinder heed Inlel orlllcea on menilold side —  tolerances on dimensions:

II. ElniaBkrümmerOffnung an der Zylinderkopfseite
Inlet manifold orifices, cylinder head side —  tolerances on dimensions;

III. ZyllnderkopfauslaBoffnung an der AusIaBkrümmerseite
CylirKter head exhaust orifices on manifold side —  tolerances on dimensions:

z z

IV. AusIaBkrümmerOffnung an der Zylinderkopfseite
E v h a t m l  m a n l l n l r f  n r l f l / » * *  __________ __

l^ (  F .I.S .A . S,
T âOtÔ S

14



Markft VOLKSWAGEN
Make

Modell G o lf GTi G Gf)
Model

Homologation Nr*
Homologation Nr.

Radaufhangung
Suspension

XV. System der RadauthSngung gem. Art. 705 Oder anstelie der Fotos T und U
Suspension system according to article 70S or replacing photos T and U

Zusatzllche Informationen
Complementary lnformattor>s

= KUNSTSTOFFTEILE /  
NON METAL BODY PARTS

.Z - . , » ■ »« ?

t r  F . l . S - A -  y  S

15 t'AUTOlÜSÎ



FEDERATION INTERNATIONALE OU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für den Automobilsport In Deutschland GmbH

Homologation Nr.

Gruppe A / D 
Group D

Marke.
Make

VOLKSWAGEN ModelL
Model

G n i f  GTi G Rn

Innenabmessungen gem. Homologationsbestimmungen
Interior diemensions as definied by the Homologation Regulations

967B Hôhe über den Vordersitzen mm
Height above front seats

G Breite über den Vordersitzen.
Width at Iront seats

1312 mm

D Hôhe über den Rücksitzen.
Height above rear seats

952 mm

E Breite über den Rücksitzen.
Width at rear seats

1308 mm

F Abstand Lenkrad — Bremspedal.
Steering wl>eel — brake pedal

557 mm

G Abstand Lenkrad —  Hintere Trennwand.
Steering wtieel —  rear bulktiead

1596 mm

H = F + G = 2153 mm

P. I.S. A. y f̂ j

16



FÉDÉRATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Obersle Nationale Sparlkom m ission fUr den Aulomobilsport In Deutschland GmbH

Honiologalion Nr.

A -  5 4 P. 5

Gfuppe A #r»
Group M f D

An^Tpr^xR'Æ^TIpNSERWEITERUNG FUR fiOTOREN MIT AÜFLADÜNG 
ADÜITIOMAL HOMOLOGATION FORM FOR SUPERCHARGED ENGINES

Fahrzeug ; Hersteller 
Vehicle : Manufacturer

■■Vnl IcRwagRn AR

Homologation gültig ab
Homologation valid as from

Modell und Typ G o lf GTi 
Model and type ^

in Gruppe 
in groupe

334. Aufladung
Supercharging

b) Ladergehëuse 
Charger housing

c) Verdranger 
Displacer

a) Marke und Typ des Laders
Make and Type of the supercharger

Material LfijctitmetaLl_______
Material ü g ^ t  a llo y

b3) Hohe der Schaufoln pf)
Height(s) of vanes

cl) Material L r ÎnhtmfitRll_____
Material ü g h t  a llo y

c3) Hohe der Schaufelrr 60 —  1 
Height(s) of blades

-VW G 60

b2) Anzohl der Schnufeln 
Number of vanes

c5) Angaben der Abmessungen A,B,C gernSO nachstehender Skizzei 
Indicate the dimensions A,B,C according to the following 
sketch:

A 117 ±  2 mm

B 1  p mm 

C 3 —  1 mm

d) Druckregulierung 
Pressure regulation

Art der Druckeinstellung 
Type of pressure adjustment

Angaben zum Typ des Ventils 
Indicate the type of the valver

b4) StHrke der Schaufoln 3 i  
Thickness of vanes

c2) Anzahl der Schaufeln 
Number of blades

c4) StSrke der Schaufeln 3 -L 1 
Thickness of blades

by-pass ,---- Abblasventil  ___ _
by-pass  t — I r e l i e f  v a l v e  1 I

S. Seite 19, Zeichnung IX

Andere 
other forms

see page 19, drawing IX

17



Marko.
Muko

Volkswagen Modell. G o l f  GTi  G 60 I lornoloçjalions i ^ - 5 4 2 5

Fotos
Phoios

K) Draufsicht dea Lodara 
Plan view of compressor

M) Seitenansicht des Laders 
Side view of comnressor

0) Lader zerlegt
Compressor dismantled

L) Vordoranaicht des Ladcra 
Front view of compressor

N) Ladergehause
compreaaur housinn

I

P) CinlaO zwiachen Lader und der Atmosphare 
Inlet between the compressor and the

atmn-^pherp

J

m
0

A U W



M arke ' Volkswagen
Moke

Modell.
MoUol

G o l f  GTi  G 60 Homologation
MoMiulognDun Ut

K„ A -  5 4 2 5

Zeichnungen
Drawings

VII) Lufteintritt in das Verdichtergehauso 
des Ladcra
Air (gas) entry into the impeller housing 
of the compressor

VIII) Luftiiuntritt riuo dcni Vcrciichtorgtihiiiine
Air (gas) exit from the impeller housing 
of the compressor

IX) Einrichtur\g zur Luftmengenregulierung 
Device regulation the air mass

X) Kühlung der Ansaugluft 
Cooling of intake air

Teillast/part load Vollast/full load

I r n u r



Marke Volkswagen.
Moko

Modell G o l f  GTi  G 60 1 loinoloqalioM Nr.
MoitK/lugiMitttt I t i

. A - 5 4  2 3

f) Antrieb dcg Ladors: 
Churgur drlvo»

I

g) Klihlung der Ansaugluft: JaArein-
Cooling of intake air: yea/no -

gl) System: C u ft-L u ft KÜhlung 
System: a i r - a i r  cooling

g2) Lufteinlass Durctimesser + o
air inlet diameter - - mm

g3) Luftauslass Durchmesser 75 + 2 
air outlet diameter mm

20



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für don Automobilsport In Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to the official FISA-Homologation

Homologation Nr.

A 5 4 2 5
Nachtrag Nr.

Extension Nr.

01 /  01 vc|

□  ET Normale Weiterentwlckiung des Typs: ab Fahrgestell -Nr.:.
Normal evolution of the type; as from chassis number:

□  ES Sportevolution
Sporting evolution

□  VF Liefervariante
Supply variant

K1 VO Ausstattungsvarlante
Option variant

D  ER Berlchtlgung
Erratum

Homologation gültlg ab:.
Homologation valid as from

In Gruppe:.
in group

Hersteller:.
Manufacturer

Volkswagen AG' Modell und lyp :.
Model and type

Golf GTi G 60

Selte od. Nachtrag
Page or ext

Artlkel
Aft.

Beschrelbung
Description

Foto
Photo

5 602 Hydraulische Kupplungsbetatigung -  Alu -  0 15 -  25 mm /  
Hydraulic clutch mechanism -  Aluminium

1

6 603 Schaltbetatigung mit Seilzügen verstarkt auf Tunnel /  
Reinforced gearsh ift linkage, with cables, mounted on 
the tunnel

2

7 606 Verstërkte Antriebsgelekwellen /  
Reinforced driveshafts

3

7 701 Federbeinlagerung vers tark t, exzentrisch, e in s te llb a r /  
Reinforced suspension s tru t mountings, excentrica lly  
adjustable

4

7 701 Querlenker vorn verstërkt mit Unibalgelenk /  
Reinforced fro n t wishbones with un iba ljo in ts

5-1-6

7 701 Radlagergehëuse vorn verstërkt mit 4 Stehbolzen /  
Reinforced fron t wheel bearing housings with 4 wheel 
studs

7

7 701 ZentralverschluR /  Centre wheel lock 8

7 706 S ta b ilis a to r v ers te llb ar /  Adjustable a n t i - r o l l  bar 9

8 803 Bremsbelüftung: Vorderachse /
Brake cooling duct: Front axle ----------

F . I . S . A .  , ' 5
J H r  V  __  Selt^P^

21
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A -  5 4 2 5
Maka -------------------  muucii— ^  --------------------  Homoloqations Nr. ■ '

Homologation Nr.

Nachtran Nr 0  ̂ /  0 1 VO
Ext. Nr.

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
Art.

Beschreibung
Description Foto

Photo
8 803 b Bremssystem mit 2 Hauptbremszylindern wahlweise ohne 

Servo mit Waagebalken vers te llb ar:
Zylinder 0 von 12,0 mm bis 25,0 mm /
Brake-system with two brake master cylinders and 
adjustable compensating bar, optionally  without servo- 
cylinder 0 from 12.0 mm to 25.0 mm

11
+

12

8 803 c E n tfa ll:  Brems-Servo-Anlage /  
Deleted: brake servo system

8 803 d Bremskraftregler im Fahrgastraum /
Brake pressure regulation valve in  passenger 
compartment

13

8 803 Schutzblech fü r Bremsscheibe /  
Protection plate fo r brake disc

14

8 803 h Hydraulische Handbremse /  hydraulic hand brake 15

8 803 h Hydraulische Handbremse in Kombination mit mechani- 
scher Betëtigung /
Hydraulic hand brake combined with mechanical linkage

16

8 803 h Absperrventil anste lle  Handbremse. Auf dem Tunhel /  
Cut-off valve instead of hand brake. Mounted on tunnel

17

8 803 h Handbremssattel -  mechanische Betatigung zusatzlich /  
Hand brake ca lip er -  with additional mechanical 
linkage

18

9 804 Spurstangenkopfe -  Unibal, wahlweise mit Distanz- 
hülsen /
Track rod ends -  Unibal, a lte rn a tiv e ly  with spacer 
sleeves

19

9 804 Bolzen mit Distanzhülsen zur Befestigung des Schwenk- 
lagers /
Pins with spacer sleeves fo r securing the hub

20

9 804 Servolenkung -  verstarkt mit geandertem Übersetzungs- 
verhëltn is 13,5 : 1 ±  2
Power assisted steering reinforced with modified ra tio

21

9 804 Servopumpe verstërkt /  Reinforced servo pump 22

9 804 Lenksëule verstërkt /  Reinforced steering column 23

9 901 f Belüftung im vorderen D r i t te l  des Daches -  2 Klappen. 
Nur fü r Rallyes g ü ltig  /
Two v en tila tio n  flaps in fro n t t jilr r l 9 f ^ n f  Only 
valid  fo r r a l l ie s

' ■  _

24

22
F.I.S.A.
l 'A l iv A k in f



M̂ rkP VOLKSWAGEN
Make

Fotos
Photos

Modell G olf GTi G 60
Model

A -  5 4  2 5
Homologations Nr.
Homologation Nr

Nachtrag Nr..
Ext. Nr

0  1 /  0  1  V O

Selte (Page) 3/
I 'A U T O t^



Marke.
Make

Folos
Photos

vo lksw ag fn Modell G o lf RTi R RO
Model

Homologalions N r..
Homologation Nr.

A -  5 4 2 5

Nnchlrag Nr..
Ext. Nr.

0 1  /  0 1  VO

/

( F.I.S. A.
Seile (Page) 31



Marke.
Make

VOLKSWAGEN Mcxlell.
Mode)

G o l f  GTi  G 60 Homologations Nr..
Homologation Nr,

A -  5 A 2 5

Fotos
Ptwtos

Nachtrag Nr..
Ext. Nr.

0 1 /  0 1 VO

13

15

17

AUTOtC Seite (Page) 31.



Marke VOLKSWAGEN
Make

Modell Gn i f  GT i-G -6 Q -
Model

Homologations Nr. A -  5 A 2 5
Homologation Nr.

Fotos
Photos

Nachtrag Nr..
Ext. Nr.

n 1 /  0 1 vfl

19

■

21

23

F.I.S .A . . t ,
26 Selte (Page) 3/_



Marke.
M aht

VOLKSWAGEN Modell G o l f  GTi  G 60
Model

Homologations Nr.
Hom ologallon Nr.

A - 5 4 2 5

Mnchlrrrg Nr..
E>l. Ni.

0 1  /  0 1 VO

Selle «d. Machlrag
Page 4

Arllkel
All.

Beschrelbung
Detcrlpllon

803. Bremsen:
Brakes;

e) Anzahl der Zylinder je Rad
Number of cydrxJers per wheel

1) Bohrung
Bore

g) Scheibenbremsen
Disc breakes

1) Anzahl der Bremsbelâge je Rad
Number ol pads per wheel

2) Anzahl der Satlel je Rad
Number of calipers per wheel

3) Material der Bremssattel
Caliper material

4) Maximale DIcke der Scheibe
Mixlmum disc thickness

5) AuBendurchmesser
der Scheibe i  2
Exiefiof diameter ol the disc

6) Auliendurchmesser
der Belagfiëche i l  2
Exterior diameter ol the shoes rubblrvg surface

7) Innendurchmesser
der Belagdâche i  2
Interior tfan>eter of Ihe shoes rubbing su rlA ce

8) Lënge der Belëge über Ailes
Overelt length ol the shoes

9) Belüftete Scheiben
Venillaled disc

± 2

Vorn
Front

Hinten
Rear

4 2/4

von/from 36 mm b is /to  45 mm von/from 30 mm b is /to  45 mm

2 2

1 1

Aluminium Aluminium

von/f rom Î mm b is /to  33 mm von/from 10 mm b is /to  33 mm

280 290 295 304 313 325 239 254 266 266 280 295

280 290 295 304 313 325, 239 254 266 266 280 295

178 188 193 202 211 223 151 166 178 178 192 207

132 69 112

ja /yes nein/no ja /yes

Bremsscheiben vorne unci li in te n  v/ahlweise; g l a t t ,  g e n u te t, gebohrt 
Braka d iscs front: and re a r  may be; even, grooved, cross d r i l le d

27 F.l.S.A.
y
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Marke.
Make

VOLKSWAGEN Modell G o lf GTi G 60
Model

Homologations Nr.
Homologation Nr.

Fotos
Photos

Nachtrag Nr..
Ext. Nr.

n tt IfliTtQs

Selte (Page) 3/
a ü t o w ô ^



FEDERATION INTERNATIONALE OU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommisslon für den Automoblisport In Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to the official FISA-Homologation

Homologation Nr.

Nachtrag Nr.
Extension Nr.

0 ?  / Q 2 v d

VO Ausstattungsvarlante
Option variant

Homologation gültig ab .
Homologation valid as from

01 JAN. 1991
In Gruppe__
in group

Fahrzeughersteller.
Manufacturer of the car

vw Modell undTyp.
Model and type

Golf GTi G 60

Überrollbügel/-kâfig
Rollbar/roilcage

Bügelhersteller
Rollbar manufacturer

Material
Material

AuBendurchmesser
Exterior diameter

WandstSrke
Wall thickness

Streckgrenze
Elastic limit

Zugfestigkeit
Tensile strength

Gesamtgewicht ink!. 
Befestigungsvorricht
Total weight Including fixings

Kompletter Überrollbügel/-kâfig ausgebaut
Complete rollbar/rolicage outside the car

Hauptbügel Diagonalstrebe Vorderbügel
Main rollbar Longitudinal/diagonal strut Front rollbar

Winfried Matter QrtDH, Industriegebiet, D - 7523 Graben-Neudorf

r.rNh d NRk Stahl OrNh d NRK / Stahl ?S r.rNh d B̂K Stahl

40 mm 40 mm/ mm 40 mm

1.5 mm 1.0 mm/ mm 1.0 mm

60 kg/mm* 60 kg/mm*/ kg/mm*

kg/mm*

60 kg/mm*

70 -  fi2 kg/mm* 70 -  82 kg/mm*/ 70 -  82 kg/mm2

30 .0 kg

Hiermit wird bestâtigt, daB der beschriebene Überrollbügel/- 
kâfig den Anforderungen des Anhangs J der FISA entspricht, 
Insbesondere in Bezug auf seine Befestigungen, Verbindun- 
gen und Beanspruchungswerte.
We certify that the present rt^lbar/roilcage complies with the conditions of the FIA Appen- 

‘  dix J, in particutar with regard to its attachments, its connections and its stress resistances.

Unterschrift des Fahrzeugherst
Signature of the car manufacturer represent. F.LS.A .



MarkP! VW
Make

Modell Golf GfTi G 60

Fotos Oder Zeichnungen der Befestigungen an der Karosserie:
Photos or drawings of the attachments on the Body:

Homologation Nr..
Homologation Nr.

A - 5 A 2 5

Nachtrag Nr..
Ext. Nr.

02 /  0 ^

i

A U T Q W ^



vw
Modell.

Golf CTi 6 60
Marke.
Make

Fotos Oder Zeichnungen der Befestigungen an der Karosserie;
Photos or drawings of the attachments on the Body;

Homologation Nr.
Homologation Nr.

A -  5 4  2 5

Nachtrag Nr.
Ext. Nr,

0 2  /  0 2  VO

IN T E R /V ^

31



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE

CERTIFICAT DE PRODUCTION 
PRODUCTION CERTIFICATE

Constructeur
Manufacturer

VOLKSWAGEN AG Date . . . 2 9 , 0 6  4 9 9 .0 .

Modèle de voiture .... ,Ç. .6,0.
Car Model Type ou désignation conmerciale 

Type or coamercial designation
N* d ’homologation 
llomolosation N* .1 9 .

Nature de l'extension .. 
lature of the extension

A - 5 4 2 5
PRODUCTION

Je soussigné certifie que la production 
mentionnée ci-contre s'entend pour des 
voitures entièrement terminées, 
identiques et conformes A la fiche 
d'homologation présentée pour ce 
modèle.

I hereby certify that the production 
indicated opposite concerns cars which 
are entirely completed, identical and 
in conformity with the homologation 
form submitted for the said model.

Signature

Fonction . 
Position

.P.ççç̂ .u.KtTPF.K̂ t jpa  .YWi

VOLKSWAGEN

Hois/Année
Month/Year

1 Feb. 1990

2 Marz 1990

3 Apr. 1990 

* Mai 1990

5 Juni 1990
6

7

8 

?

10

11

12

TOTAL

Nombre
Number

310

1120
1340

1490

1410

5670

Observations ;
Remarks : Group A + N


